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B CTaTbe OMWCbIBAETCA CMHTAKCWUC aHTUIICKNX MOCNOBUL, Ha MaTepuane Hanbonee yno-
TpebuTenbHbK efuHNL,. PaccmaTpmBaloTCa NPOCTOE U CNOXHOE NPeAnoXeHne, NOPSA0K CNOB,
CpeAcTBa CMHTAKCUMYECKOW CBA3WM, CEMaHTUYecKue TUMbl MPeANoXeHNA. OTAeNbHO ONUCbIBa-
I0TCA yCTapeBLUIMe CUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKLMN.

The article describes the syntax of English proverbs based on the most commonly used
units. Simple and complex sentences, word order, means of syntactic connection, semantic
types of sentences are considered. Obsolete syntactic.constructions are described separately.
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MocnoBuMLbl LUIMPOKO MCMOJL3YIOTCA B NPENoAaBaHnm aHr INACKOro A3bl-
Ka KakK MHOCTpaHHOro [1; 2]:. 9T0 ObACHsETCA TeM, YTO B MOC/OBMLAX OTpa-
XKeHa He TO/IbKO HalMOoHaflbHas KapTWHa MUPa, HO U OCHOBHbIE (DaKTbl A3bl-
Ka - NeKCuKa, rpamMMaTinka, CMHTaKcuc. B OCHOBHOM NOCNOBUYHOM (hOHAE
A3blKa [3] MOXXHO HalATW BCe, UAW NMOYTU BCE A3bIKOBbIE ABNEHMS [7]. IMeHHO
Mo3aToOMy U3y4yeHWe NOCNOBUL, BbIAENNNOCL B NOCNEHee BPeEMS B OTAE/NbHOE
Hanpas/eHue - ‘mapemuosnorvio [4; 5; 6].

HecmOTpsA Ha TO, YTO MOCNOBMULbLI NPEACTaBASIOT CO60W ycToluMBbIE
A3bIKOBbIE. ‘€AVHULbI, (UKCUPYIOLLME 3/1EMEHTbI HApPOAHOW MyApOCTU, UX
CUHTAaKC/MYecKas opraHu3aums Bbl3biBaeT 0COObLIA MHTepec y nccnegosare-
neinapemuin. Tak, B pesynbTate paboTbl ¢ hakTUyecknm matepranom (500
eMHNL, 0TO6PaHHBIX U3 CNI0Baps aHrAMACKMX nocnosuy, [8]) 6bino ycTaHoB-
NeHO, YTO B GOMbLUMHCTBE MOCNOBML, COXPaHAeTCs NPAMOI MOPSAOK CNOB,
XapakTepHbIli ANa CMHTaKcuca A3blka (Nofgnexallee + ckasyemoe + BTOPO-
CTeneHHble YneHbl nNpeanoxeHus), Hanpumep: Clothes Take the man (13);
Practice makesperfect (186); There is reason in the roasting ofeggs (319).
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OfHako B pafie Cry4yaeB B CTPYKTYpe NOcnosuL, HabnwogaroTca 0TKIO-
HEHWS OT HOPMATMBHOIO NOPAAKa CNOB. STO MOXET NPOABMAATLCA B UCMOSb-
30BaHUM apXxanyHoro Uy CTUAUCTUYECKU MAPKUPOBAHHOIO CUHTAKCUCa, He
XapaKTepHOro Ans COBPEMEHHOr0 aHr/IMINCKOro a3bika. Hanpumep, B nocno-
BuLe Parsley seed goes nine times to the Devil (152) - goes to the Devil nine
times 6b11 6bl 60/lee eCTECTBEHHbLIM BapuaHTOM. Kpome Toro, hmkcmpyoTcs
Cnyvav o6paTHOro nopsgka - UHBepcUW, Hanpumep, B nocnosuue AAer rain
comesfair weather (346), ckasyemoe npe/LIeCTBYET NOANEXKALLEMY.

Takme CUHTaKCM4eckne 0CO6eHHOCTM 06YCM0BMEHbl KaK WCTOPUKO-
Ky/NbTYPHbIMW (haKTOpaMu, Tak U yHKLUMeN NocnosuL, B A3blke. Mocnosu-
ubl, 6yoyuu anemeHTaMu (hOSIbKNOPHOTO U MO3TUYECKOTO Hacneaws, 4acto
COXPaHAT apxXan3Mbl, apXxanyHble rpammMaTnyeckme CTPYKTYpbl, B TOM YuC-
Ne UHBEPTMPOBaHHLIA MOPALOK C/OB, BOCXOAALLMIA K 60NEe. paHHUM 3Tanam
pa3BUTUA aHINIACKOrO f3blka. VIHBEPCMA B AaHHOM KOHTEKCTe MOXeT Chy-
XWUTb HECKONbKMAM LENAM: YCWUIEHUIO Bb(asUTeNbHOCTN, MPUAAHUIO peyn
PUTMWYHOCTK, @ TaKXKe COXPaHEHWIO pUdMbl MIN-MeTPa, 0CO6EHHO B NOCNO0-
BMLAX, M3HaAYabHO (DYHKLMOHNPOBABLUNX BYCTHO (hopme.

AHIMACKME MOCNOBULbI NPeACTaBNEHbl KakK NMPOCTbIMU, TaK U CAOX-
HbIMU (BK/THOYAA CNI0XKHOCOUMHEHHbIE, CNOXHOMOAYMHEHHbIE N 6ECCOHO3HbIE
KOHCTPYKLUMK), @ TaKXe OHOCOCTaBHLIMW U ABYCOCTaBHbIMW NPEAN0XEHN-
Amu. OHM BbhaxKatoT NpsAMoe, KOCBEHHOe WM CKPbITOe NO6YXAeHue, pas-
NNYAACL NO CTENEHW KaTeropMYHOCTY U OTTEHKaMM 3HAYEHUIA.

WccnepoBaHve (akTMyeCKOro marepumana nokasano, Y4to 60/bLIMHCTBO
aHrINACKUX MOCNOBUL, SBAIETCS MO CBOEI CUHTAKCUYECKOW CTPYKType npo-
CTbIMW NPeANOXeHUAMN, [0N8 KOTOPbIX 3HAUYMTENbHO MpeBbllaeT Konye-
CTBO CNIOXHbIX NpeanoXeHuid, coctaBnas 64,8% (324 eguHuu) n 35,2% (176
e[lMHUL) COOTBETCTBEHHO, B KAyecTBe MpuUMepa WUCNoNb30BaHUsA NPOCTbIX
NpesnoXKeHNn-U3 Halleli BbIBOPKN MOXHO MPUBECTU CAeayroLMe NnapeMum:
A hadpenny always turns up (181); Pride goes before afall (264); The excep-
tion proves the rule (273); Empty sacks will never stand upright (411); Rome
was not built in a day (379) n 1.4.

CnoXHble NPeANoXeHNs B CTPYKTYPE aHMIMACKMX NapeMuii 0TInYatoT-
€Sl 3HAUMTENbHOW (POPManbHON U (YHKLUOHANbHOW BapuaTWBHOCTbIO. YC-
NIOBHO UX MOXHO K/acCUuLmMpoBaTh Cnefyowmm o6pasom.

1 CnoxHble nNpefnoxeHus, 06e 4acTu KOTOPbIX NpPeACTaBfieHbl O4HO-
COCTaBHbIMU CTPYKTypamu, Hanp.: Onefor the mouse, onefor the crow (74);
Better to marry than to burn (47).

2. Mocnosuubl, rae 06e 4acTy NPeacTas/ieHbl ABYCOCTaBHbIMU NOJHbI-
MU npeanioxeHmamu, Hanp.: |fsaint Pauls day befair and clear, it will be-
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tick a happyyear (161); The rich man has his ice in the summer and thepoor
man gets his in the winter (237).

3. MocnosuLbl C HEOAHOPOAHLIMUN YaCcTAMU, OfHA N3 KOTOPbIX ABMAETCA
O[HOCOCTaBHOW, a Apyras ABycocTaBHol, Hanp.: Obey orders, ifyou break
owners (121); The Race is not to the swift, nor the battle to the strong (305).

B 601bLIMHCTBE aHTIMIACKUX MNOC/IOBUL, CO CTPYKTYPOWA CNOXHOIO Npea-
NOXEHUA NCMOJb3YeTCA COK3HbIV CNOCO6 Bb(haXXEHUS CMbICNOBLIX OTHOLUE-
HWUIA MeXAY KOMMOHEeHTaMuW; Npu 3TOM 60/blUe pacnpocTpaHeHbl NOAYNHU-
Te/lbHble OTHOWeHUA (46, 5%): Needs must when the Devil drives (87);-Lf
you play with fire you get burnt 216); Fools ask questions that wise men
cannot answer (299). AHINICKME NapemMnn co CTPYKTYPOIi COXHOROAYU-
HEHHOr0 NPeANOXKEHNA Yallle BCero NpeAcTaBneHbl ONpeaenuTeNibHbIMU, YC-
NOBHO-CNeACTBEHHbLIMU, BPEMEHHBIMU U U3BACHUTENIbHLIMU MPUAATOUHBIMU.
HekoTopble NOAYMHUTENbHbIE COO3bl B CTPYKTYpE MOC/0BUL, fpeTepnesatoT
(hYHKUMOHaNbHO-CEMAHTUNYECINO MOANGUKALMIO 1, HApsSAY C TPagWLUOH-
HbIMW 3HaYeHUAMU, MepeaatoT LOMNONHUTENbHbIE, U3HAYANBHO UM He CBOIA-
CTBEHHbIe OTHOLUEHWS. Hanpumep, yCNOBHO-CNEACTBEHHbIE OTHOLLEHNA MO-
ryT nepefasarbCs He TO/bKO C MOMOLLbIO TPaAWULMOHHO YCIOBHOMO COHO3a
«if», HO M NOCpPeACTBOM BpeMeHHbIX COK030B When, while, before n gp.: When
in doubt, do nowt ‘Ecnu / Korga COMHeBaeTeCh - HUYero He genaiite’ (428).

CN0OXXHOCOUMHEHHbIE KOHCTPYKLUWW, B aHIMACKMX NOCMoBMLAaxX npe-
MMYLLECTBEHHO peanun3yloTcs C NoMolLbio cot30B and M but, KoTopble
(DYHKUMOHUPYIOT B KAYECTBe CPEeACTB CBA3WN MEXAY paBHONpPaBHbIMU YacTA-
MU npesnoXxeHus. OfHa U3 OCHOBHbIX (YHKUWI LaHHbIX COHO30B — ObITb
KOMMOHEHTOM C/IOXXHOCOYMHEHHOIO MPeS/IoKeHNs ¢ NPOTUBUTENBbHBIMU OT-
HOLLEHMAMMW, NPY 3TOM COAep>KaHue BTOPOI YacTy 3a4acTyto NMPOTUBOCTOUT
0OXXMAaeMoMy CMbICy. fiepBoii, Hanp.: God sends meat, but the Devil sends
cooks (470); It never rains but itpours (312); A place for everything, and
everything in itsplace (206). MpoTuBUTe/IbHbIE OTHOLLEHWSA HEPEAKO OC0X-
HAKOTCA OTTEHKAMMW OrPaHNYNTENbHOCTU, YCTYNKKN, YCNOBUA U T. [,

Beccoro3ve yacTo paccmaTpuBaeTca Kak agyheKTBHbI cnocob opraHu-
3aLMn NOCNOBUYHONO BbICKa3blBaHMA. Tak, CNOXHble 6eccolo3Hble npessno-
XXEeHWS LUIMPOKO NPeACTaBieHbl B aHIIMACKOM MapeMmnosiornyeckom (oHe,
OHM cocTaBnaoT 39,2% (hakTMUECKOro maTepuana. B pamkax gaHHol rpyn-
Mbl 0COGEHHO BbIAENAOTCA ANAMMNTUYECKME KOHCTPYKLMUW, OTANYAOLLLMecs
BbICOKOUi CTENEHbI0 NaKOHWYHOCTU M B KOTOPbIX OMYCKAtOTCA [/1aBHble ue-
Hbl MPeANOXKEHNSA, B TaKUX NPeSSIOXEHNSAX, KaK NpaBuo, BblpaXaeTca npu-
YMHHO-CNeACTBEHHAsA CBA3b MEX Ay KOMMNOoHeHTamu, Hanp.: Infor apenny, in

for apound (248); Easy come, easy go (302); Safe bind, safefind (412); First
come, first served (475); Out ofdebt, out ofdanger (141).
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AHINACKME NapeMUUN NPEMMYLLECTBEHHO peanu3yoTcs B (opme yT-
BEpAWTENbHBLIX NpesoXeHuiA. VX gons cocTaBnseT okono 60%, B TO Bpems
KaK oTpuuaTenbHble NPeasioXeHWs BCTpeyaroTca npubnusntensHo B 40%
cnyyaeB. OfHaKO 3T0 He CBUAETE/IbCTBYET 0 3HAUUTENIbHOM LOMWHUPOBaHUM
yTBepAUTENbHbIX (POPM, a CKopee yKasblBaeT Ha cobanaHCUPOBaHHOE UCMOb-
30BaHuMe 060MX TUMNOB B 3aBMCUMOCTM OT NparmMaTuyeckon Lenw.

WccnepgoBaHne moganbHbIX NOATMNOB MapeMuUil nokasano, 4to 348
npegnoxexuin (69.6%) ABNAIOTCA NOBECTBOBATENbHLIMW. ITOT (hakT CBUAE:
TeNbCTBYET O XapaKTepHOW A5 napemMuii yHKUUW BbipaXXeHus 0606LeH-
HbIX, BHEBPEMEHHbIX CYXX[EHWIA, OTpaXKatoLnX yCTONYMBbIE NPeACTaBNEHMS
0 MVpe, MOp&/ibHble HOPMbI U KOMIEKTUBHBINA OMNbIT Hapo4a, Hanp.: Shrouds
have nopockets (228); A httlepot is soon hot (245); Good seed makes a good
crop (449); The English are a nation ofshopkeepers (498) v T1.4. MNo6yau-
TeNlbHble KOHCTPYKLMUW, BblpaXatolime NpsMOi Npu3biB K AeACTBUIO, COBET
nnu npegoctepexeHune, coctasnaoT 30.2 % 0T 06LLERO YMCna NpoaHann3u-
POBaHHbIX Napemuil. XapakTepHbIM [ TaKnX NPEAoxXeHnli SBseTca uc-
Mosib30BaHWe r1arosos B MOBeIMTENbHOM HaK/MOHeHUK, Hanp.: Do not throw
pearls to swine (174); Please your eye andplague your heart (211); Never
put offtill tomorrow whatyou can do today. (287).

BonpocutensHble NpeaioKeHUs B.COCTaBe aHIIMACKMX NapeMuii 06Hapy-
XMBAKOTCA KpaliHe peaKo. B Hallein BbIGOPKe BbISBNEHO NWLLb OAHO Npeasioxe-
HWe C BOMPOCUTENbHOI CTPYKTYpOid, -uTo cocTasnseT 0,2 % oT obuiero yncna
nccnefoBaHHbIX Napemuii, Hanp.:-What can you expectfrom apig but a grunt?
(196). 310 NO3BONAET YTBEPXKAATb, UTO BONPOCUTENIbHBIE KOHCTPYKLUW He ABNS-
I0TCH XapaKTePHbIM CUHTAKCUYECKUM NPU3HAKOM aHT/IMACKMX MOCNOBML.

PaccmatpuBas napemun no YWCAY KOHCTPYKTVBHBIX OMMO3WLWA, MOX-
HO HabnAaTh, YTO 8HAUMTE/IbHOE KOMMYECTBO MapeMuil He COAEepXKaT IBHOro
npotusonocTasiaeHus: Money has no smell. Many a true word is spoken injest
(35). B gpyrux,cnyyasix OHV BK/IHOYAOT O4HY OMMNO3ULMIO. STOT TUN ABNAETCSH
Hanbosee pacrpoCTPaHeHHbIM U CTPOUTCS Ha GUHAPHOM NPOTUBOMNOCTABNEHUN:
One man.i~loss is another man gain (26); When one door shuts, another opens
(131). /IMwb HebONbLIOE KOMMYECTBO NapeMMil UMerOT 6osee ABYX MPOTMBOMO-
CTarJMieHHbIX 3/1eMeHTOB: You cannot serve God and Mammon (57) — aHTaro-
HN3M MeXJy OYXOBHbIM M MaTepuasibHbIM Bb(aXeH yepe3 ABOHOe NpPOTMBO-
nocTaeneHne: cyowbekT (you) n asa o6bekTa cnyxenHus {God/ Mammon). Tak,
MOCN0BMLbI C B0Mee CNOXHOM CTPYKTYPOI, BK/HOUAIOLLME HECKO/bKO CONOCTaB-
NEHHbIX KOHCTPYKTUBHBbIX 3/1EMEHTOB, BCTPEYar0TCA KpaiiHe peako. AHIniickme
MOCN0BMLbI MPEVMYLLECTBEHHO OPraHn30BaHbl N0 MOAENN NPOCTOM GUHAPHOI
onno3vumn. Takasa CTPYKTypa o6ecreymBaeT ACHOCTb W NAaKOHWYHOCTb BbICKa-
3bLLIaHKSA, YTO COOTBETCTBYET NPM3HAKaM MOCMOBUYHOCTH.
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TakuM 06pa3om, CUHTAKCUC aHIMIACKMX NOC/OBUL, 4OCTaTOHHO GoraT u
PasHOO6pa3eH, OTPaXKaeT Pa3INYHbIE NePUO/bl UCTOPUM aHTTAKCKOTO A3bIKa,
COZIEPXXNT YCTapeBLUNE KOHCTPYKLIMK, KOTOPbIE YaCTO COXPaHAOTCS TO/MbKO
B COCTaBe MOC/0BUL,
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